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AHoTalis. Y cTarTi BU3HAYEHO MOHATTS «CYrecCTis» sIK OHIE] 3 OCHOBHHMX O3HAK Cy4acHOTO
MOJITHYHOTO JMCKYPCY; OTMCAHO MPOLIECH YIYIIEHHS, Y3aralbHEHHS Ta BUKPUBJICHHS iHpOpMartii, sKi
3YMOBIIIOIOTH HETOTOXKHICTh MK TJIMOMHHOIO 1H()OPMATHUBHICTIO MOBIOMIJIEHHS Ta MOro IMpeicTaBiie-
HOIO BEPCI€IO 1, OTXKE, HAJIeXaTh A0 3ac00iB 3/1iiCHEHHSI CyreCTUBHOTO BIUIMBY Ha ajjpecara; BUIUICHO
Ta MPOAHATI30BaHO MOBHI 3acO0M, 4Yepe3 BUKOPHUCTAHHS SIKMX Ppeai3yeThCsl MPOIEC y3araibHEHHS
(renepamizauii) iHopmallii, a came: yHIBepcalbHI KBaHTH(]IKATOpPH, M0 SIKMX HajeXaTb IEBHI
MIPUCITIBHUKY Ta 3alMEHHUKH; MOJIAJIbHI OIIEepaTOpH HEOOX1THOCTI/MOMIIMBOCTI, JI0 SIKUX 3apaxOBYEMO
MOJAJIbHI JIIECIIOBA 13 3HAYEHHSIM HCEOOXITHOCTI/MOMKIMBOCTI, a TaKOXX IHIN YAaCTUHA MOBH
(TPUKMETHUKH, TPUCTIBHUKH, YaCTKH), CEMAaHTHKA SKUX CIpsIMOBaHAa Ha (hikcalito HEOOXiTHOCTI 4u
MOXJIMBOCTI TEBHHMX [ 0coOM; iHTEHCHU(]IKATOpH, SKi MOAMQIKYIOTh IparMaTuyHe 3HAYEHHs
BUCJIOBJIIOBAHHSI, T IBUIIYIOTh BIUIMB CKa3aHOTO Ha CITyXada.

Knwuosi cnoea. cyececmis, y3aeanvHeHHs (2eHepanizayis), VHIGEpPCAnbHi Keanmupixamopu,
MOOAbHI Onepamopu, iHmeHCcUpikamopu.

Kalishchuk, Diana. Generalization as a Means of Suggestion in Modern Political Discourse.

Abstract. The article deals with the notion of suggestion as one of the main features of modern
political discourse, the processes of deletion, generalization and distortion of information, that cause
non-identity between the deep informational content of the utterance and it’s represented version and
therefore are used to influence the addressee, are described; language means used to realize the process
of generalization are defined and analyzed, namely: universal quantifiers, including some adverbs and
pronouns; modal operators of obligation / possibility, such as modal verbs with the meaning of
obligation / possibility, and other parts of speech (adjectives, adverbs, particles), semantics of which
presupposes necessity or obligation of some actions; intensifiers, which modify the pragmatic meaning
of the utterance and therefore intensify the impact on the addressee.

Keywords: suggestion, generalization, universal quantifiers, modal operators, intensifiers.

© Kaniwyk /1., 2014


mailto:diana_kalischuk@ukr.net

East European Journal of Psycholinguistics. Issue 1, 2014

Kammmyk /Imana. O6o0menue (reHepaju3anmsi) KaKk CPeACTBO CYITECTHBHOIO BJIMSIHHSI B
COBPEMEHHOM MOJIMTHYECKOM JTUCKYPCe.

AHHOTauus. B cratbe paccMaTpuBaeTcsi TOHATHE «CYITECTHs» Kak OJHOM W3 TJIaBHBIX
XapaKTePUCTHK COBPEMEHHOI'O IOJMTHYECKOTO JWCKYpPCa; OIMCHIBAIOTCS IPOIIECCHI  IMPOITYCKa,
000011IeHNsT U UCKPUBIICHUST MH(OPMALINH, KOTOPBIE MPHUBOJAT K HECOBIAJICHUIO MEXKAY TTyOMHHON
MH(OPMATHBHOCTBIO BBICKA3bIBAHUS M €r0 IPEACTABICHHOW BEPCUEH M TI03TOMY OTHOCSTCS K
CpEICTBAaM OCYIIECTBJICHHUS CYITECTUBHOTO BIIMSIHUS Ha aJpecara; BBLACISAIOTCS U aHAIU3UPYIOTCS
SI3BIKOBBIE CPEJNICTBA, YEpPEe3 HCIIOJIBb30BAHUE KOTOPBIX peau3yercsi mporecc o0oO0meHus (reHe-
panuzanyy) UHGOPMAIIMK, 3 UMEHHO: YHUBEpPCAIbHBIC KBAaHTH(PUKATOPHI, K KOTOPHIM IPHHAICKAT
HEKOTOpBIC MPUYACTHSI M MECTOMMEHHMS; MOJIAJIbHBIC OMEpaToOpbl HEOOXOAUMOCTH / BO3MOXKHOCTH, K
KOTOPBIM MBI OTHOCHM MOJIQJIBHBIE TJIarojibl CO 3HAYeHUEM HEOOXOAMMOCTH / BOBMOXKHOCTH, a TaKXkKe
Apyrue 4YacTh peud (TpuiiaratelibHble, MPHYACTHs, YacTHIbI), CEMaHTHKA KOTOPHIX HamlpaBlicHa Ha
¢duKcarmioo HEOOXOTMMOCTH WJIM BO3MOXKHOCTH HEKHUX JCHCTBHIA; WHTEHCH(UKATOPBI, KOTOpBIC
MOAMGUIMPYIOT TMPArMaTHYECKOE 3HAUYCHHE BBICKA3bIBAHWS, TIOBBIMIAIOT BIMSIHUEC CKAa3aHHOTO Ha
CITYIIATEIS.

Kniwouesvle cnosa:. cyzeecmus, 0600uerue (2enepanuzayus), yHU8epCalbHvle KGAHMUGDUKamopol,
MOOAIbHbIE ONEPAMOPbl, UHMEHCUDUKAMOPBI.

Beryn

CyrecTUBHICTb MOJITUYHOTO JUCKYPCY SIK OJ1HA 3 IOr0 OCHOBHUX O3HaK repedyBae
B IIEHTP1 YBaru Cy4acHUX JIOCHIKEeHb. [10MTHYHI TEKCTH MICTATh KOTHITUBHHM JTOCBIJ 1
OYMKH COLIlyMY, Y HUX (DyHKIIS MEPEKOHAHHS, BIUIMBY € IPOBIIHOIO 1 Peani3yeThCs
SKCILTIIMTHUMH Ta iMIuTiuTHAME 3acobamu (Kovalevska 2001: 244).

CyrecTUBHICTh PO3YMIIOTh SIK MPUXOBAHWW BIUIMB, MEPEIOBCIM CIOBECHUH, SKHIA
CIpUMMAETLCS HA BIpy Ta 0€3 KPUTUUYHOI OLIIHKH, 11¢ HABIIOBAaHHS, HAIITOBXYBAHHS Ha
TyMKy. XapakTepHa pHuca CYreéCTUBHOCTI — BIJCYTHICTh KOHTPOJIIO 3 OOKY CBiJIOMOCTI
(rocmabieHuit KOHTPOJTB) TIPX OTPUMaHHI Ta 00pooI iHdopmartii (Avdeenko 2001: 3).
CyrecTHBHICTb SIK HaBIIOBaHHS, 10 BUKIIIOYAE PalllOHATILHE HAYAJIO Ta CIIUPAETHCS HA
YyTTEBO-ACOIIATUBHI CTOPOHMU CBIJIOMOCTI, BIAPIZHAETHCS BiJ CYTlI IMEPCYa3WBHOTO
Ipoliecy, KU MOXKHA BBaXKaTH SIK TaKWH, 110 BiIOYBCS, KOJM XTOCh 3aCBOIB JCSKI
HaMipy, 3HAYEHHS, 11111, IepedyBaroy B aTMoc(epi peabHO yCBIIOMITIOBAaHOI CBOOO U
suoopy (Nickl 1998: 27).

VY Mexax JAOCHIHKEHHS CYTeCTil sIK PI3HOBH]Y BIUITMBY BHOKPEMITIOETHCS TaK 3BaHA
MinroH-Mozenb SK TOTYXKHAa BIUIMBOBA CTPYKTypa. BrmmBoBwii MexaHisM MinToH-
MOJIENI IPYHTYEThCS Ha TOJIOXKEHHIX TpaHcPopmaiiiHoi rpamMaTiki H. Xomcbkoro npo
HEBIAMOBIAHICT MDK TNIMOMHHUMHU CTPYKTYpaMu TIOBIJOMJIEHHS Ta IXHIMU MO-
BEPXHEBUMH PENPE3CHTALISIMU, PEATI30BaHUMHU B MOBJEHHI, IO BIIOOpaXaroTh
Buokpemsieri y HJIIT mpouecu ymymieHHs, y3aralbHEHHsS] Ta BUKPUBJICHHS 1H(GOpMaIlii
(Stankevych 2001: 9; Girutskii 2010: 157). Sk yHiBepcaJibHI 3aKOHH MOJICITIOBAHHS,
TPAHCIIOHOBAaHI B IUIOUIMHY MOBJICHHEBOI [ISUIBHOCTI, TIPOIECH Yy3araJbHEHHS
(reHepaumizariii), ymyIieHHs (zenerii) Ta BUKPHUBICHHS (QUCTOpIIi), ycmia 3a
T. FO. KoBasieBCchKO10, pO3yMieEMO K €KCIUTIKAIIIIO JIUIIE TeBHOT YaCTHHU 1HGOpMAITii,
0 MICTUTBbCS B TJIMOMHHIA CTPYKTypl (pemykiisi iHdopmariii), BepOamizamito i
ciporieHoi Bepcii (HeanekBaTHICTh 1HQoOpMallii) Ta TMOAAaHHSA ii TIMOTETUYHOI,
cy0’e€KTHBOBaHOI Mojeni (BipTyamizarlis iH(opmaiiii), 10 W 3yMOBIIOE HETOTOXKHICTh
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MK TJIMOMHHOIO 1H()OPMATHBHICTIO TIOBIIOMJICHHSI Ta HOTO PENMpe3eHTOBAHOIO BEPCIEI0
(Kovalevska 2001).

[Iponiecu y3araipHEHHs, YIyIIEHHS Ta BUKPHUBICHHS iH(OpMarli CriBBITHOCHI 3
NEBHUMH MOBHHMH YHIBEPCATISIMH, SIKI PEali3ylOThCs 4Yepe3 Y>KMBAaHHS KOHKPETHHUX
MOBHHX 3ac00iB. Y IIbOMY JOCHIJKEHHI 30CE€peIMMO Hallly yBary Ha aHaji3l MOBHHX
3ac00i1B, Yepe3 BUKOPUCTAHHS SIKUX peali3yeThes MPOIeC y3araabHeHHs (TeHepaizaliii)
1HdOopMartii.

[Tporiec y3arasibHeHHs BigOOpakae 3aMilllEHHS IJIO1 KaTeropii SBUII TEBHUM
€JIEMEHTOM, HAasBHICTh SIKOTO B 3aMII[yBaH1i KaTeropii € JHIle OJUHUYHUM BHUIIQJIKOM
(Bendler, Grinder 1995). MoBHi yHiBepcaii, CIIBBITHOCHI i3 TIPOIIECOM y3arajibHEHHS
(reHepamizamii) 1H(pOpMarii, peami3ylOTbCS Uepe3 BUKOPUCTAHHS TaK 3BaHUX
YHIBEpPCATbHUX KBAaHTU(IKATOPIB, MOJATBHUX ONEPATOPiB MOKIMBOCTI / HEOOX1THOCTI
(Stankevych 2011: 9) Ta criB-inTeHCH]iKAaTOPIB.

[Ipy BHKOpPHCTaHHI CIiB 13 T€HEpaI30BaHUM PEPEPEHTHUM IHIEKCOM, 0 SKUX
HaJIeKaTh YHIBEPCAJIbHI KBaHTU(DIKATOPU, TPOCTEKYETbCS HACKPI3HA CEMaHTH4YHA
TUQy3HICTh. BOHM CHpUYMHAIOTH BTpAaTy OO €KTHOI 17eHTU(IKALi, HEBU3HAYEHICTb
JIOKAJIbHO-TEMITOPATIbHUX ~MEX TOBIIOMIICHHS 1 HEaKTyaJbHICTb OCOOMCTICHUX
aKclopenpe3eHTalllil y HOro CMUCIOBOMY KOHTUHYYMi. SIKIIO TBEP/HKEHHS PO3IIMpPEHE
JI0 TAaKOTO CTYIEHs, 10 BOHO TIEPEKPUBAE YH CIPOCTOBYE BCl MOXKIIMBOCTI ¥ HE
JIOITyCKA€ BUHSATKIB, TO 1I€ pOOUTh HEMOXKIIUBUM MOJAJIBIIE PO3TOPTAHHS Ta AUHAMIKY
CMHCITY, HaJIaloun TeKCTy mryuHoi ctatuku (Kovalevska 2001: 242). Hanpukia;

[1] Every American shared in that pride and in that success ... But everybody else
struggled with costs that were growing and paycheques that werent ... We all know the
story now: mortgages sold to people who couldn't afford them ... But here is the
problem: it doesn 't work. It has never worked. ... That’s inexcusable. It is wrong. It flies
in the face of everything that we stand for .... The things that have always been our
strengths match up perfectly with the demands of the moment (BOS 2011).

Bukopucranus jekcem every, everybody, all, everything, never, always, sxi
OXOILTIOIOTH a0COJIOTHO BCIX JIFOZEH, aOCOTIOTHO BCl pedl i aOCOIIOTHO BCl CUTYaIlli y
OyIb-SIKOMY Y9acOBOMY IPOCTOPI HE JAIOTh MOMKJIMBOCTI aapecaTroBi POOWTH BIIACH1
BHCHOBKH, OCKIJIbKM MOBEIIb HE HajlaB oMy mpaBa BUOOpY. [IpUCITIBHUKOBI MOKa3HUKH
never, always CripHuHHSIOTh JOKAILHO-TEMITOPAJIbHI KOHIICTITYali30BaH] y3araJibHEHHI.
3aiiMeHHUKOBI HOMEHH 3 HEeBM3HaUCHUM pedepeHTHUM iHIeKcoM every, everybody, all,
everything 00’eHaHi HasBHICTIO TaK 3BaHOIO KBaHTOPA CIUILHOCTI, SKUH IHTETPYE 110
i€ CEMAHTUYHO! TJIONIMHA BCl MOXKJIUBI BUSBU CUTYaTHBHUX MHOKHHHOCTEH, uepes
110 BUCJIOBJIEHHS1 HA0yBae 0OMEKYBAJIbHOT MOJJATBHOCTI.

AHalni3 NOJMITUYHUX TEKCTIB 3acBIAYyE€ MPO HAA3BUYAWHO 4YacTe BUKOPHUCTAHHS
HaANPI3HOMaHITHIIIMX YHIBEPCATbHUX KBAHTU(PIKATOPIB, HAIPUKJIIAL:

[2] ... the world still depends upon the region’s energy supply, and a severe
disruption could destabilize the entire global economy.... — and argue that any
intervention to protect civilians is doomed to fail. No one is more mindful of these
problems than I am... (OUNS 2013).

Y HaBeeHOMY TpPUKIAAl YHIBEpCAJIbHUMU KBaHTH(IKATOPAMU BHUCTYHAIOThH
HEO3HAYEHO-0COOOBMI 3aliMEHHHMK any W 3amepedyHuii NO ONe, siki OJOKYIOThH
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BIPOTIHICTh 1HIIMX BAapiaHTIB, KpIM THX, IIO 3alpOMOHOBaHI MOBIEM. MoxHa
CTBEpJPKYBaTH, IO NMPHUKMETHUK entire y Bupasi the entire global economy Takox
BUKOHYE (DYHKIIIIO YHIBEPCATIBHOTO KBAaHTU(IKATOPA, OCKLIBKH JJA€ 3MOTY OXOIIUTH BCIO
IUIOIIMHY 3 yCiMa MOKJIMBUMU MHOXUHHOCTSIMU Ta HE JIOMYCKA€ BUHSTKIB.

BukopucTaHHsl TaKMX €JIEMEHTIB, CEMAHTHKA SIKMX XapaKTEPU3YEThCS BIJCYTHICTIO
YITKUX JIOKAIGHO TEMIOPAILHUX MEX, € MPUKIIAIOM MPOLECY y3araibHEHHsI, TaK CaMo
SIK 1 BUKOPUCTaHHS MOJAJILHUX OIEPaTOPiB MOMIIMBOCTI / HEOOX1HOCTI, sSIK1 (hiKCYIOTh
yHIBEpCaIbHI MOAAJIBHICHI aclieKTH cy0’ ekTHBHOI Mamu MoBIg (Stankevych 2011: 9) i
POOJISATE HEMOKIIMBOIO BaplaTUBHICTH IMOBEIIHKA 0coOucTOoCcTi. Hanpukman:

[3] And we must share the proof of our progress with public. ... We must also be
honest that, in some situations, we will invest in places, that are strategically critical ...
And we must accept that our development model cannot be formulaic ... so our
approach must be case by case ... We need to analyze needs, assess opportunities...
There should be an opportunity for us to strategically engage in a country with these
other partners. ... We need to ask hard questions about who should be doing what in the
work of development (Clinton 2010).

Hacuuenicte mpomMoBH MopajdbHUMHU gieciaoBamu  Mmust, need, should, sxi
MMO3HAYAOTh HEOOXITHICTh, 00OB’I3KOBICTh, 3000B’sI3aHHS IIPOrpaMye€e ayAUTOPIIO Ha TE,
10 aJIbTEPHATUBHUX PIllIEHh HEMAE, MPOIIOHOBAHUH BapiaHT € €JUHUM NPAaBUIHLHUM Ta
000B’I3KOBUM JJI51 BCIX.

[4] But we have to move ahead with courage and honesty, ... We must, however, be
guided by some basic principles. We must make Social Security permanently sound, ...
We must not jeopardize our economic strength by increasing payroll taxes. We must
ensure that lower income Americans get the help they need to have dignity and peace of
mind in their retirement. We must guarantee that there is no change for those ... And we
must take care that any changes in the system are gradual ... (Bush 2005).

VY npukinazni [4] HacHUYEeHICTh, HABITH MEPEHACUYCHICTh MOJATHBHUMH JI€CIIOBAMH 31
3HAYEHHSIM HEO0OXIIHOCTI, 3000B’s13aHHs have to, mMust Mo)kHa ITOSICHUTH THM, IIIO CAME
TaKl MOJAJIbHI I€CIIOBA, a TAKOXK JIOTTYHI KOHCTAHTH, aHAJIOTTYHI CJIOBaM 31 3HAaUEHHIMHU
«necessary», «obligatory» Ha3uBarOTh MOJAILHMMH OIEPATOPaMH, a TBEPDKCHHS, Y
KX BOHM BUKOPHUCTOBYIOTHCS, Y MOJAJIbHIN JIOTII (SKa € YacTUHOW (hopMaibHOT
JIOTIKH) BBAKAIOTh CHJILHUMH TBEP/DKCHHSIMU, Ha TIPOTHUBATY JI0 CITA0KWUX TBEPIDKEHbB 13
MOJAJILHUMHU ~ OTIepaTOpaMy  MO>KJIMBOCTI/HEMOKIIMBOCTI. BHCIIOBIGHHS MOJanbHOT
JIOTIKM HE BBaXKAIOTHCS KAaTETOPHYHO ICTUHHUMH YU XMOHWMH, BOHU € ICTHHHUMHU Y1
XHOHUMHU B JICSIKUX BUIIAJKaX, y TEBHUX BUMAJKaX YW Yy BCIX BHUMaakax. MopaibHi
orepaTopu He MpaBisATh 3a (QyHKil ictuHHOCTI (Feis 1974). BukopucTaHHS Takux
OIEepaTopiB € Cy0’€KTUBHUM 1 JIOMIOMAarae MOBIIEBI JOCATHYTH Came TOrO pe3yJibTary,
SKMH 3aryIaHoBaHui. OdYeBMIHO, IO 3a JOMOMOIOI CHJIBHHUX TBEPKCHb 13
MOJAJIBHUMH JIECIIOBAMH 31 3HAYEHHSIM HEOOXimHOCTI, 3000B’s3aHHa have to, must
MOBEI[b MOXX€ OOMEXKHMTH TOBEIIHKOBI peakilii ajapecara, OCKUIbKA iX CEeMaHTHKa
CKEPOBYE BHYTPIIIIHI KapTH JIFOAWHA B €MHO MOYJIMBOMY HANPSMKY, 1110 MAKCHMAJIBLHO
3BY)KY€ BapiaTHBHICTh 1 PAMKH CBITOTJISITHUX TTO3UITII:

[5] And to keep America competitive, one commitment is necessary above all: We
must continue to keep the world in human talent and creativity (SUA 2006).
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[6] ... to only send them into harm’s way when it’s absolutely necessary; to give
them the equipment and the support that they need to get the job done ... (DSR 2012).

VY npuknagax [5] ta [6] mopsa 13 MOTATBPHUMH JIECTIOBAMU HEOOXiTHOCTI MUSt Ta
need t0 MOBeIlb BUKOPUCTOBYE MIPUKMETHHUK NECESSArY, sIKMiA pa3oM 13 JSSKAMH IHITUMA
aTpuOyTHBaMH 3 TOTOXHUM MOJIAJIbHUM 3a0apBIICHHSM 1 MPUCITIBHUKAMHU, CEMaHTHUKA
SKUX CHpsSMOBaHa Ha (ikcallilo HEOOXITHOCTI YM MOMKJIMBOCTI TEBHUX il 0coOw,
BBAKAE€THCS MOAAJLHUM OTNIEPAaTOPOM CHIIbHUX TBEPKEHb.

Jlo MoJlanbHHUX OTEePaToOpiB MOKIMBOCTI / HEOOX1THOCTI, Yepe3 BUKOPUCTAHHS SKHUX
pealizyeTbesi MpOIeC y3arajJbHEHHs, Halle)KaTh TaKOXK JEsKl YaCTKU SK aHATITHYHI
CHHTaKCHYHI JIEKCEMHU, 110 aKIIEHTYIOTh Ha MPEeIUKaTHIN 1HPOpMAITii, HATPUKIIAI:

[7] ... to spend wisely, reform bad habits, and do our business in the light of say —
because only then can we restore the vital trust between a people and their government
(OI1A 2009).

VY npuknazi [7] wactka only B moeHaHHI 3 MOJATBHUM JIIECTOBOM CaN ITiIKPECITIOE,
1[0 3aMpPOIIOHOBAHWH BapiaHT €IMHO MOXKJIMBHH, THM CaMHUM TIEPEKPECITIOI0YH HABIThH
TMOTETUYHY BIPOTIIHICTb 1HIIOTO PO3BUTKY MOJIIH.

[IpoTe npoBeneHut aHai3 3aCBiAYYeE, 10 YACTOTHICTH BUKOPUCTaHHS aTpUOYTHBIB,
MPUCTIBHUKIB 1 4YacTOK y (YHKII MOJAIbHUX OINEPaTOpiB HAI3BUYANHO HH3bKA
MOPIBHSIHO 3 KUTBKICTIO MOJAIbHUX JieciiB. Lle MoXHa MOSICHUTH TUM, 1110 JIIECIIOBO €
HE TPOCTO 3aKJIMKOM JIO [Iii, a BIACHE JII€10, 1 TOMY BUKOPUCTaHHSI JIIECIIIB JIOJIA€ TEKCTY
JIMHAMIKH, 1110 CIIPHsIE JOCSTHEHHIO 11T — CTIOHYKaTH ajipecara Jio Jii.

[Iporiec y3arampbHeHHs (TeHepaizailii) iHQoOpMalli peaTi3yeThCsi TaKoX dYepes
BUKOPHUCTaHHS TaK 3BAHUX CIIIB-IHTEHCU(DIKATOPIB, AKI MOIU(IKYIOTh MparMaTHyHe
3HAUCHHS BHCJIOBIIIOBAHHS, IIJBUINYIOTh BIUIMB CKa3aHoro Ha MoBms (Shcherban’
2008). InreHcudikaTopu yTBOPIOIOTH MEBHI CEMAHTUYHI TPYNH, a caMe. a) IHTeHCH-
(ikaTopu ICTUHHOCTI; 0) IHTEHCH(IKATOPH BIEBHEHOCTI Y BUCIIOBIIIOBAHHI; B) IHTEHCH-
(dikaTopy HaJaHHS CWJIM OCHOBHOMY JIIECIIOBY; T) I1HTEHCHU(IKATOPU MOCUIEHOTO
nigrBepmxennst (Shcherban® 2008). BukopucranHs Takux CIIB iCTOTHO MOCHITIOE
OIlIHKY, a B TEBHOMY KOHTEKCTI BOHM MOXYTh CAMOCTIMHO peali3yBaTH OIlIHHY
ceMaHTUKy. Harpukia:

[8] That’s really the long-term potential significance of what the President
announced today; and the fact that he did something that only a President can do — he
got all these people together ... (BBl 2011).

[9] Indeed, as the recent debate within the United States over Syria clearly showed,
the danger for the world is not an America that is eager to immerse itself in the affairs of
other countries ... (OUNS 2013).

VY npuknanax [8] Ta [9] inrencudikaropu ictuaHOCTI really ta indeed, wamaroun
3HAYHOI EKCIPECHUBHOCTI YChOMY BHUCJIOBIIOBAHHIO 3aCBIAUYIOTH IMOBHY BIIEBHEHICTH
MOBIISI B pEalbHOCTI [ii 1 NparHeHHI NEpeKOHaTH B LbOMY CIHIBPO3MOBHHKA,
KOHCTaTyI0ur aOCOTIOTHY BIJIMOBIAHICTh 3MICTY BUCJIOBITIOBAHHS JIHCHOCTI.

[10] What’s changed is the centre of the Republican Party, and that’s certainly true
with the budget (SRBP 2012);

[11] Yet one question has surely been settled: that to win the war on terror, we must
take the fight to the enemy (Bush 2007).
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VY mpuknanax [10] i [11] moBels BukopucToBye jekcemu certainly ta surely, siki
HaJIeKaTh /10 1HTEHCH(]IKATOPIB BIEBHEHOCTI y BHCJIOBIIOBaHHI. [IpoTe sk CBIAUUTH
NPOBEICHUI aHai3, HAYaCTOTHIIIMM 1HTEHCU(IKaTOPOM yIIeBHEHOCTI € of course, sik
y npukianai [12]:

[12] Of course it’s got to move faster. Of course the economy still has a long way to
go. Everybody understands that (CE 2012).

[lincuneHHss BINEBHEHOCTI Ta TMEPEKOHAHHS B I1IbOMY CITIBPO3MOBHUKA Yy BHIIIE-
HaBEJICHOMY TPUKJIAJ JIOCATAETHCS HE JIMIIEC uYepe3 CEMaHTHUKy iHTeHcudikaropa of
course, a i depe3 MOBTOP I€l JIGKCEMH, 1110 TAKOX € OJHHMM 31 CIIOCOOIB 3/11MCHEHHS
BIUIMBY Ha ajjpecara.

Hactynmna cemantnyHa Tpyma — iHTEHCH(DIKATOpW HAJAHHSI CHWJIA OCHOBHOMY
TieCIoBY, 0 SKUX HajexkaTh do, absolutely ta neski inmmi. Hampukan:

[13] Now I really do think your voices are already getting through, because some of
the folks in Congress are starting to say, well, may be we are open to this (AJA 2011);

[14] But the fact is that we need to absolutely not stand for the kind of things that
have been going on (CFD 2008).

Y mpuknani [13] cuma ocHoBHOro miecioBa think MOCHIIOETHCS TpaMaTUYHHAM
iHTeHcudikaropom dO B moenHaHHI 3 iHTeHcH(pikaTopoM ictuHHOCTI really, mo mae
MOBIIEBI 3MOTy B pa3u 30UIBIIMTH MOTYXKHICTh CIUIMBY Ha ajapecara. Y mnpukiami [14]
MOPSJIOK CJIiB Yy pEYeHHi, a came posMimieHHs iHTeHcHu(pikaTopa absolutely wmix
MOJIAJILHUM OIIEpaTopoM HeoOximHocTi Need Ta ocHOBHUM JiecioBoM Stand, e # y
MOETHAHHI 13 3allepEUCHHSIM HAJla€ BUCJIOBIIOBAHHIO HA/I3BUYANHOI €KCHPECUBHOCTI,
0 € BOXJIMBOI XAPAKTEPUCTUKOIO TOJITUYHMX TEKCTIB 1 MOCWIIOE iX CYyreCTUBHUMN
edexT.

[15] If we could ve stopped Rwanda, surely, if we had the ability, that would be
something that we would have to strongly consider and act (SPD 2008).

Y mpuknani [15] inTeHcudikaTtop Surely wmae iHIIy CEMaHTHKY, HIX Yy
BULIIEONMCaHOMY Tipukiazl [11], 1 HAIEXUTh 1O TPyNH 1HTEHCU(IKATOPIB MOCHUIEHOTO
MATBEPDKEHHS, SIKUH Y IbOMY KOHTEKCTI J1a€ 3MOTY MOBIICBI JIMIIE IMIJICHIATA TYMKY
PO HEPEATBHICTh MPUITYIIIEHb, K1 BIH POOUTH 1, BIAMOBITHO, YHUKHYTH KPUTHUKH 32 TE,
110 He OyI10 3po0IeHe.

BucHoBku

[IpoBenenuii anami3 MOBHUX 3ac00iB, uepe3 BUKOPHUCTAHHS SKHX PEali3yeThCs
MpoIIeC y3araibHEeHHs (TeHepaiizallii) iHopmaiii sk 3aci0 311iCHEHHS] CYT€CTUBHOTO
BIUIMBY Ha ajpecaTa, Ja€ TMIJACTaBM 3pOOMTHM TakKl BHCHOBKM, a came. 1) cepen
MOJAJILHUX OIEPaTOPIB 13 3HAYEHHSIM HEOOX1THOCTI / MOXKJIMBOCTI, 10 SIKMX HaJICKaTh
MOJAJIbHI JIIECTIOBA 13 3HAYEHHSM HEOOXITHOCTI / MOMKIIMBOCTI, aTpUOYyTHBH 13
TOTO>KHUM MOJAJIBHUM 3a0apBIICHHSM 1 MPUCITIBHUKH, CEMAHTHKA SIKUX CIIPAMOBaHA Ha
(ikcaiiro HeoOX1THOCTI YM MOKJIMBOCTI MEBHUX 1A OCOOH, a TaKOX JIEsSKI YaCTKU SIK
aHAIITUYHI CHUHTAKCHYHI JIEKCEMM, IO AaKUEHTYIOTh Ha MpeauKatHid 1HdopMmaii,
HAaWYaCTOTHIIIMMH € MOJAJbHI aiecioBa HeoOximHocti must, have to, need, sxi
BUKOPHUCTOBYIOTh y CHJIbHUX TBEP/KCHHSAX 1 HAJAlOTh TEKCTY JOAATKOBOI TUHAMIKH;
2) cepell yHIBepCalbHUX KBAHTHU(IKATOPIB, 0 SKHUX 3apaxOBYEMO JIEsIKi TPUCTIBHUKOBI
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MOKA3HUKH, 3aiiIMEHHUKOBI HOMEHHM 3 HEBHU3HAUYE€HUM pedEepeHTHUM I1HAEKCOM Hai-
YAaCTOTHIIIUMH € TIpUCITiBHUKHM always, never i 3aliMCHHHKH 13 €JIEMCHTOM EVery-
(everyone, everybody, every) ta all, ockitbkn BoHM 00’€HaHI HASBHICTIO TaK 3BaHOTO
KBAHTOPA CIIBHOCTI, SIKHH THTETPYE JI0 Ii€1 CEMaHTUYHOI TUTOIIMHM BC1 MOYJIUB1 BUSIBU
CUTYyaTUBHHX MHOXMHHOCTEH, depe3 IO BHCIIOBICHHS HaOyBae OOMEKYyBaIbHOI
MOJIAJILHOCTI; 3) cepel TaKk 3BaHUX CIIB-IHTEHCHU(DIKATOPIB HAMYACTOTHINIUMHU €
inTeHcudikarop icrunHocti really, inrencudikarop BreBHeHoCTi Of COUrse, iHTCHCH-
dbikaTopu HaJaHHs CHJIM OCHOBHOMY JiecioBy do ta absolutely.

Jlitepatypa

References

1. Avdeenko 1. (2001). Strukturnyie i suggestivnyie svoistva verbalnykh sostavliaiushchikh
reklamnogo teksta [Structural and Suggestive Verbal Components Characteristics of Advert Text].
Barnaul.

2. Bendler R., Grinder D. (1995). Ispolsuite Svoi Mozg dlia Izmeneniia [Use Your Brains to
Change]. Moscow.

3. Feis R. (1974). Modalnaia Logika [Modal Logic]. Moscow: Nauka.

4. Girutskii A. (2010). Neirolingvistika: posobiie dla studentov vuzov [Neurolinguistics: a manual
for university students]. Minsk: Tetrasystems.

5. Kovalevska T. (2001). Komunicatyvni Aspekty Neirolinhvistychnoho Programuvannia
[Communicative Aspects of Neuro-linguistic Programming]. Odessa: Astroprint.

6. Nickl M. (1998). Einige Entwiirfe und Eintrdge in der neuenkommunikationswissenschaftlichen
Persuasionsforschung. Beitrdge zur Persuasionsforshung. Frankfurt: Peter Lang.

7. Shcherban® M. (2008). Semantychna Kharakterystyka Intensyfikatoriv Prahmatychnoho
Znachennia: Sproba Formalisovanoho Opratsiuvannia [Semantic Characteristics of Pragmatic Meaning
Intensifiers: An Attempt of Formalized Analysis]. Retrieved 14.02.2014 from eprints.zu.edu.ua/
2475/1/227-230.pdf

8. Stankevych Yu. (2011) Movni Sugestoheny u Tekstakh Politychnoii Reklamy [Language
Means of Suggestion in Political Advert Text]. PhD Thesis. Odessa.

Sources

1. Complete Final Debate Transcript: John McCain and Barack Obama (CFD). October 15, 2008.
Retrieved 14.02.2014 from: http: //latimesblogs.latimes.com/washington/2008/10/debate-transcri.html

2. Full text of Barack Obama’s speech in Osawatomie, Kansas (BOS 2011). — 7 December, 2011.
Retrieved 14.02.2014 from: http: //www.guardian.co.uk/world/2011/dec/07/full-text-barack-obama-
speech

3. Hillary Rodham Clinton. Remarks to the Center for Global Development (Clinton 2010).
January 6, 2010. Retrieved 14.02.2014 from: http: //www.state.gov/secretary/rm/2010/01/134838.htm

4, Obama Inaugural Address. 20" January 2009 (OIA). Retrieved 10.02.2014 from: http:
/lobamaspeeches.com/

5. Obama U.N. speech transcript 2013 (OUNS 2013). Retrieved 10.02.2014 from: http:
Ihimww.politico.com/story/2013/09/obama-un-speech-transcript-2013-97261.html

6. Remarks by the President Obama and Former President Clinton on We Can’t Wait: Better
Building Initiative. December 02, 2011 (BBI). Retrieved 10.02.2014 from: http:
Iivww.whitehouse.gov/  the-press-office/2011/12/02/remarks-president-obama-and-former-president-
clinton-we-cant-wait-better

7. Remarks by the President on the American Jobs Act (AJA). November 20, 2011. Retrieved
10.02.2014 from: http:  //lwww.whitehouse.gov/the-press-office/2011/11/30/remarks-president-
american-jobs-act

o7


http://latimesblogs.latimes.com/
http://www.whitehouse.gov/
http://www.whitehouse.gov/

East European Journal of Psycholinguistics. Issue 1, 2014

8. Remarks by the President on the Defense Strategic Review. January 05, 2012 (DSR). —
Retrieved 10.02.2014 from: http:  //www.whitehouse.gov/the-press-office/2012/01/05/remarks-
president-defense-strategic-review

9. State of the Union Address (January 31, 2006). Retrieved 10.02.2014 from: http:
/Imillercenter.org/president/speeches/detail/4461

10. State of the Union Address (February 2, 2005). George W. Bush. Retrieved 10.02.2014 from:
http: //millercenter.org/president/speeches/detail/4464

11. State of the Union Address. George W. Bush. January 23, 2007. Retrieved 10.02.2014 from:
http: //millercenter.org/president/speeches/detail/4455

12. The Second Presidential Debate. October 07, 2008. Retrieved 10.02.2014 from: http:
/lelections.nytimes. com/2008/president/debates/ transcripts/second-presidential-debate.html

13. Transcript of President Barack Obama’s Speech on the Republican Budget Plan at ASNE.
April 03, 2012 (SRBP). Retrieved 10.02.2014 from: http: //www.washingtonpost.com/politics/full-
transcript-barack-obama-speech-before-newspaper-editors/2012/04/03/g1QArZ9ctS_story.html

I'eopriit Kaamukos
JlonOacbkuil Aep)KaBHUIM MeIaroriYHUN YHIBEPCUTET, Y KpaiHa
psycholing_lab@mail.ru

INCUXOJIHI'BOAUIAKTUYHI IPUHIUIIA NIATOTOBKH
IHCUXOJOI'IB 10 NPOPECIMHO-MOBJEHHEBOI AISAJIBHOCTI

Received March, 17, 2014; Revised March, 18, 2014; Accepted March, 24, 2014

AHoOTanis. Y CTaTTi MpoaHaTi30BaHO TICHXOJIHIBOAUIAKTHYHI MPUHIUIK TiITOTOBKH MaiOyTHIX
TICUXOJIOTIB JI0 TPO(eCciitHO-MOBIICHHEBOI TISTTBHOCTI SIK OCHOBHOTO 3HAS/IA 00paHoi HUMH Tipodecii, a
caMe.  COIIIOJIIHTBOKYJIBTYPHOI JIeTepMiHAIlii; 3a0e3MeUeHHs] XOJICTHYHOTO PO3BUTKY JIGKCHKO-
rpaMatudHoi Oy/0BU MPO(deciifHO OpPIEHTOBAHOTO MOBJICHHS; BUIIEPEIKYBaJIBHOTO PO3BUTKY MOBHOT
KOMIIETEHIIIT B CTAaHOBJIEHHI MPO(eciiiHO-MOBIEHHEBOT JisUIBHOCTI; KOMIUIEMEHTAPHOTO PO3BUTKY MOBU
npodecii 1 npo@eciﬁHo-MOBneHHeBo'i TISUTBHOCTI; ONOpU Ha yCTaJIeHi Mozeni npo@eciﬁHoi' MOBH ¥ aKT
€BPUCTUYHOCTI; Q)opMyBaHH;I obpazy Hpoq)ecn abo meprentii i MHEMOHIKH; KOTHITHBHOL 3yMOBJIeHOCT1
HpO(i)eCII/IHOI KOMYHlKaI_III KpeaTHBHOI opraH13au11 (yTBOpeHH:) npodeciiiHO-MOBIEHHEBOT KOMyH1Kau11
aJITOPUTMIYHOI peati3alii akTy COLIAbHO OPIEHTOBAHOIO MPOQECiiHO-MOBIEHHEBOIO CIIUIKYBaHHS;
PO3BUTKY BHYTPIIIHHOIO MPOrpaMyBaHHsS MOBJIEHHS; aKTHBI3allli MEXaHI3MIB MpoQeciiiHoi KoMy-
HIKaTUBHO-MOBJIEHHEBOI ~ JISUIBHOCTI;  3a0e3MedeHHs  KOH(OPMHOCTI  NMPOQeciiiHO-MOBIEHHEBOT
JISUIBHOCTL.  3a3HaueHl MPHUHIMIIM € MpaBWJIaMy OpraHi3aiii OCBITHBOI poOoTH BuKIagada BH3,
CHPSIMOBAHO1 HA YTBOPEHHS B CTY/ICHTIB MPOGECIHHO-MOBICHHEBUX OIEpAIliif Ta Jiif, 110 3a0€3MeUyI0Th
JOLIBbHY, PO(ECIHO 3yMOBIIEHY KOMYHIKAIIIIO.

Knrouoei  cnoea: ncuxonineeooudakmuumi  npuHyuny, NnpogheciiiHo-MO6IeHHEBA  OlslbHICb,
CNIIKY8aHHS, KOMYHIKayis, npogheciiino OpieHmoeane Mo6leHHs, NpogheciliHo-MO8NIeHHES onepayii ma

oii.

Kalmykov, Heorhii.  Psycholinguistic and Didactic  Principles of Forming
Psychologists’Readiness for Linguistic Professional Activity.

Abstract. Psycholinguistic and didactic principles of training future psychologists to professional
speech activity as the main “weapon” of their chosen profession have been anayzed in the paper. Among
them are such principles as: socio-linguocultural determination, ensuring holistic development of lexico-
grammatical structure of a professionally-oriented speech; advancing development of linguistic
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